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1. Samenvatting
Deze aanwijzing beschrijft het instru-
ment ‘internationale gemeenschappelij-
ke onderzoeksteams’. Deze aanwijzing
stelt regels omtrent de instelling, reik-
wijdte, samenstelling en bevoegdheden
van internationale gemeenschappelijke
onderzoeksteams. Tevens wordt inge-
gaan op de mogelijkheden voor het
gebruik van buitenlandse opsporingsre-
sultaten ten behoeve van strafvervolging
in Nederland.

2. Achtergrond
Op 1 juli 2004 is in werking getreden de
Wet van 26 april 2002 tot wijziging van
enige bepalingen van het Wetboek van
Strafvordering en de Wet politieregis-
ters1 en aanvulling van het Wetboek van
Strafrecht met het oog op de uitvoering
van de op 29 mei 2000 te Brussel tot
stand gekomen Overeenkomst, door de
Raad vastgesteld overeenkomstig artikel
34 van het Verdrag betreffende de Euro-
pese Unie, betreffende de wederzijdse
rechtshulp in strafzaken tussen de Lidsta-
ten van de Europese Unie (de EU-
rechtshulpovereenkomst, vanaf nu
afgekort tot EU-RHO). De EU-RHO
geeft in artikel 13 een regeling voor het
oprichten van zogenaamde (internationa-
le) gemeenschappelijke onderzoeks-
teams.
   De artikelen 552qa tot en met 552 qe
van genoemde wet vormen de rechtsba-
sis voor Nederlandse participatie in een
dergelijk internationaal gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam (in het Engels
aangeduid met Joint Investigation
Team). De vorming van een gemeen-
schappelijk onderzoeksteam moet
gebaseerd zijn op een verdrag. Verdra-
gen die thans een regeling bevatten voor

gemeenschappelijke onderzoeksteams
zijn – naast het EU-rechtshulpverdrag –
de op 18 december 1997 tot stand geko-
men Overeenkomst inzake wederzijdse
bijstand en samenwerking tussen doua-
neadministraties2, het op 15 november
2000 tot stand gekomen VN-verdrag
tegen de transnationale georganiseerde
criminaliteit3 en het Tweede Aanvullend
protocol van het Europese rechtshulp-
verdrag.
   Een internationaal gemeenschappelijk
onderzoeksteam biedt de mogelijkheid
voor de deelnemende landen tot het
gezamenlijk uitvoeren van een strafrech-
telijk onderzoek naar strafbare feiten die
in de betrokken landen zijn gepleegd en
waarvan kan worden aangenomen dat
deze in onderling verband staan. Boven-
dien biedt een dergelijk team de moge-
lijkheid tot gecoördineerd en gezamen-
lijk optreden bij reeds in verschillende
landen lopende strafrechtelijke onder-
zoeken.
   Ten aanzien van de oprichting van en
de samenwerking in een gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam gelden specifieke
voorwaarden en procedures, die in de
onderhavige aanwijzing worden
beschreven.
   Buiten het bestek van deze aanwijzing
vallen de noodzakelijke besluiten over
benodigde capacitaire inzet. Hierover
moeten vóór de instelling van een
gemeenschappelijk onderzoeksteam
afspraken worden gemaakt tussen OM
en politie. Deze vragen komen ook aan
de orde in als bijlage 1 bij deze aanwij-
zing gevoegde EU-modelovereenkomst
voor de oprichting van een gemeen-
schappelijk onderzoeksteam, en dienen
in dat kader beantwoord te worden (zie
ook onder 3.4. en 5).
   Deze aanwijzing regelt evenmin de
met een gemeenschappelijk onderzoeks-
team samenhangende financiële en
rechtspositionele kwesties.

3. Kenmerken van een internationaal
gemeenschappelijk onderzoeksteam

3.1 Instelling
Aan het instellen van een gemeenschap-
pelijk onderzoeksteam moet altijd een
rechtshulpverzoek ten grondslag liggen.
Hoewel de wens om een gemeenschap-
pelijk onderzoeksteam in te stellen in de
praktijk vermoedelijk vaak zal ontstaan
bij een opsporingsdienst of bij organisa-
ties als Europol, Eurojust of OLAF
(Office Européen de Lutte Anti-Fraude),
zijn het de bevoegde nationale justitiële
autoriteiten die beslissen over de instel-
ling ervan. Artikel 552qa van het Wet-

boek van Strafvordering (WvSv) bepaalt
dat in Nederland de officier van justitie
de bevoegde autoriteit is voor het instel-
len van een gemeenschappelijk onder-
zoeksteam en voor het ondertekenen van
de schriftelijke overeenkomst. In casu is
dat de officier van justitie binnen wiens
rechtsgebied het gemeenschappelijk
onderzoeksteam geheel of grotendeels
de opsporingshandelingen zou moeten
verrichten (zie verder §3.4, 4.1 en 5).
   Het is in dit kader van belang zich te
realiseren dat rechtshulpverzoeken in
beginsel verplichtend zijn: de aangezoch-
te partij is gehouden aan de inwilliging
en uitvoering van het verzoek mee te
werken, tenzij uitzonderlijke, zwaar-
wichtige nationale belangen zich tegen
inwilliging en uitvoering zouden verzet-
ten (zie voor een uitwerking hiervan
§4.1 e.v.).
   Voorafgaand daaraan moet de officier
van justitie die een gemeenschappelijk
onderzoeksteam beoogt in te stellen zich
ervan verzekeren dat de benodigde capa-
citeit van politie en OM beschikbaar is
(zie verder §4.1 en 5.2 e.v.).

3.2 Gezamenlijk onderzoek
De daartoe nationaal aangewezen
bevoegde autoriteiten (in Nederland dus
de officier van justitie) van twee of meer
landen kunnen overeenkomen een
gemeenschappelijk onderzoeksteam in
te stellen voor een bepaald doel en voor
een bepaalde, beperkte periode (die wel
in onderlinge overeenstemming kan
worden verlengd), om strafrechtelijke
onderzoeken uit te voeren in een of
meer van de landen die het team instel-
len. Het team wordt formeel gevestigd
in één van de deelnemende landen. Zie
paragraaf 4.1 voor de soorten onderzoe-
ken die (het meest) in aanmerking
komen.
   Instelling van een gemeenschappelijk
onderzoeksteam is een relatief zwaar
middel dat veel voorbereiding vergt op
logistiek, organisatorisch en juridisch
terrein. Bovendien worden er hoge eisen
gesteld aan beschikbare capaciteit en
deskundigheid. Daarom moet steeds de
afweging worden gemaakt of het beoog-
de doel ook met eenvoudiger middelen
kan worden bereikt, bijvoorbeeld door
middel van de gebruikelijke mogelijkhe-
den van internationale rechtshulp en
zogenaamde parallelle opsporing (in de
betekenis van op elkaar afgestemde
onderzoeken die inhoudelijk met elkaar
verband houden, of die op hetzelfde fei-
tencomplex betrekking hebben in twee
of meer landen). Zie verder paragraaf
4.1 en 5.4.
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3.3 Samenstelling en leiding
De kern van deze vorm van samenwer-
king is dat de anders in verschillende
landen uit te voeren (deel)onderzoeken
worden geconcentreerd bij één onder-
zoeksteam dat werkt in overeenstem-
ming met het nationale recht van het
land waar het op enig moment actief is.
Voordeel daarvan is dat bijvoorbeeld
een onderzoek naar een internationaal
werkende criminele groepering niet
beperkt blijft tot één tak van die groepe-
ring, maar dat in een gecoördineerd
onderzoek en door middel van gecoördi-
neerde actie met de deelnemende landen
de groepering in zijn geheel kan worden
opgerold.
   Een gemeenschappelijk onderzoeks-
team kan bestaan uit opsporingsambtena-
ren, maar ook uit officieren van justitie
of rechters-commissarissen uit de
betrokken landen. Waar in deze aanwij-
zing wordt gesproken over ‘leden’ van
een gemeenschappelijk onderzoeksteam
wordt gedoeld op ambtenaren afkomstig
uit het land waar de leiding van het team
is gevestigd. Het land van vestiging van
het team is het land van waaruit de lei-
ding plaatsvindt (zie verder paragraaf
4.2). Waar wordt gesproken over ‘gede-
tacheerde leden’ wordt gedoeld op
ambtenaren die afkomstig zijn uit de
andere deelnemende landen. Verder
kunnen leden van internationale organi-
saties zoals Europol aan het team deel-
nemen.
   Het team staat onder leiding van één
functionaris (in Nederland: een officier
van justitie), die afkomstig is uit het
land waar het team is gevestigd. De
andere deelnemende landen wijzen een
contactpersoon aan als leider van het
gemeenschappelijke onderzoeksteam,
die tevens het aandeel van zijn land aan
het onderzoek coördineert. De justitiële
autoriteiten van de betrokken landen
dragen overeenkomstig hun nationale
recht verantwoordelijkheid voor het
gemeenschappelijke onderzoek, net
zoals zij dat voor een nationaal onder-
zoek doen.
   Met inachtneming van het bepaalde in
paragraaf 6 kan de leider van het team
aan de (gedetacheerde) leden aanwijzin-
gen geven. In de overeenkomst die ten
grondslag ligt aan elk gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam (zie 3.4) kunnen
door de justitiële autoriteiten van de
gedetacheerde leden voorwaarden wor-
den opgenomen, waarmee de leider van
het team rekening dient te houden.

3.4 Afspraken in modelovereenkomst
De praktische invulling van een gemeen-
schappelijk onderzoeksteam zal afhan-
gen van de concrete omstandigheden
van het individuele geval. Afspraken
over de duur van het gemeenschappelij-
ke onderzoek, het aantal deelnemende
leden in het team, de vestigingsplaats
van het team en de deelnemende leden,
de leiding van het team, de voorwaarden

waaronder wordt deelgenomen, de orga-
nisatorische voorzieningen etcetera
worden vastgelegd in een schriftelijke
overeenkomst waarbij het gemeenschap-
pelijk onderzoeksteam wordt ingesteld.
Nederland zal daarbij als uitgangspunt
hanteren de in EU verband ontwikkelde
modelovereenkomst ter instelling van
een gemeenschappelijk onderzoeksteam
die als bijlage bij deze aanwijzing is
gevoegd.4 Nederland zal daarin steeds
als aanvullende voorwaarde moeten
opnemen dat buitenlandse opsporings-
ambtenaren die in een gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam participeren in
voorkomende gevallen als getuige die-
nen te verschijnen bij de rechter-
commissaris of bij de behandeling ter
terechtzitting in Nederland. Ook kunnen
desgewenst in de overeenkomst beper-
kingen worden opgenomen ten aanzien
van de opsporingsbevoegdheden van
Nederlandse opsporingsambtenaren die
aan een in een in het buitenland geves-
tigd gemeenschappelijk onderzoeksteam
deelnemen, of ten aanzien van de
bevoegdheden van buitenlandse opspo-
ringsambtenaren die aan in een in Neder-
land gevestigd gemeenschappelijk
onderzoeksteam deelnemen.

4. Criteria voor het oprichten van een
internationaal gemeenschappelijk
onderzoeksteam

4.1. Algemeen
De officier van justitie binnen wiens
rechtsgebied het gemeenschappelijk
onderzoeksteam geheel of grotendeels
de opsporingshandelingen zou moeten
verrichten (zie paragraaf 5.2. e.v. voor
de procedurebeschrijving), toetst of aan
de onderstaande inhoudelijke criteria
voor het instellen van een internationaal
gemeenschappelijk onderzoeksteam
wordt voldaan. Deze criteria zijn cumu-
latief.

Als basiscriterium geldt dat er mini-
maal twee verdragsstaten met het onder-
zoek te maken hebben (grensoverschrij-
dend karakter).

Aangezien een onderzoek in zo’n
geval op zich nog geen reden is voor het
oprichten van een gemeenschappelijk
onderzoeksteam (bijvoorbeeld omdat
het onderzoek heel goed met behulp van
rechtshulpverzoeken of parallelle teams
verricht zou kunnen worden), is als
extra grond de ‘complexiteit van het
onderzoek’ in artikel 13 EU-RHO opge-
nomen. Dit vereist een afweging van de
mogelijk toe te passen vormen van
grensoverschrijdend onderzoek: er moet
sprake zijn van te verwachten voordelen
door de concentratie van de onderzoeks-
handelingen in één team, in het bijzon-
der op het terrein van informatie-
uitwisseling, synergie in opsporingstac-
tiek en -techniek en efficiency. Een
andere reden kan zijn dat sprake is van
een zwaarwegend belang van een snelle
waarheidsvinding, waarbij het snel ver-

– 

– 

krijgen van bewijsresultaten niet met
behulp van de traditionele rechtshulpin-
strumenten mogelijk is.

Wat de ernst van het misdrijf betreft
geeft artikel 13 van de EU-RHO aan dat
het feit in ieder geval de rechtsordes van
een of twee andere lidstaten moet betref-
fen, terwijl zonder het internationaal
gemeenschappelijk onderzoeksteam
geen succesvol gezamenlijk optreden
kan worden bereikt.
In hoofdzaak komen onderzoeken naar
bepaalde vormen van georganiseerde
grensoverschrijdende criminaliteit zoals
terrorisme, drugshandel, mensensmok-
kel en mensenhandel in aanmerking
voor het instellen van een internationaal
gemeenschappelijk onderzoeksteam.
Onderzoeken naar andere feiten zijn
echter zeker niet uitgesloten. Zo kan ook
gedacht worden aan feiten die grens-
overschrijdend worden begaan in
samengesteld deelnemingsverband en
die ieder afzonderlijk geen bijzondere
schok voor de rechtsorde betekenen,
maar in hun onderling georganiseerd
verband wel. Deze situatie kan zich
voordoen bij het ‘terugleiden’ van min-
derjarigen in de macht van een geschei-
den ouder in strijd met een door de
rechter vastgestelde omgangsregeling en
bij autodiefstallen.

De betreffende officier van justitie moet
zich bovendien realiseren dat rechts-
hulpverzoeken in beginsel verplichtend
zijn: de aangezochte partij is gehouden
aan de inwilliging en uitvoering van het
verzoek mee te werken, tenzij uitzonder-
lijke, zwaarwichtige nationale belangen
zich tegen inwilliging en uitvoering zou-
den verzetten. Hiervan kan sprake zijn
wanneer de verzoekers kennelijk (mede)
het oogmerk hebben om strafvorderlijke
beperkingsnormen die gelden binnen
een deelnemend land te omzeilen door
bepaalde dwangbevoegdheden uit te
laten oefenen in een land dat daarvoor
niet dezelfde of vergelijkbare beperkin-
gen kent. Voorts kan hiervan sprake zijn
als het instellen van het team met zich
mee zou brengen dat belangrijk, reeds
lopend opsporingsonderzoek in een
deelnemend land niet kan worden voort-
gezet omdat er personele en/of logistie-
ke tekorten ontstaan als prioriteit zou
worden gegeven aan het instellen van
het verzochte gemeenschappelijke
onderzoeksteam.
   Met het laatstgenoemde voorbeeld
hangt dus samen dat de officier van justi-
tie zich ervan moet verzekeren dat de
benodigde capaciteit van politie en OM
beschikbaar is.
   Hier wordt nadrukkelijk opgemerkt
dat de criteria voor de instelling van het
gemeenschappelijk onderzoeksteam
instructienormen zijn voor de betrokken
strafvorderlijke overheden. Zij beogen
geen waarborgnormen in het leven te
roepen ten behoeve van de verdachte of
beklaagde.

– 
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4.2. Bepalen waar de leiding van een
internationaal gemeenschappelijk onder-
zoeksteam moet berusten
Voor het beantwoorden van de vraag
waar de leiding van een gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam gevestigd moet
worden, moet de officier van justitie
onderstaande factoren beoordelen. Daar-
toe moet in een zo vroeg mogelijk
stadium overlegd worden met de vervol-
gende autoriteiten van de betrokken
landen. Redenen van praktische aard
kunnen daarbij een belangrijke rol spe-
len. Het land van vestiging van het team
is het land van waaruit de leiding plaats-
vindt.
   Factoren die van belang zijn bij het
kiezen van het land waar de leiding van
een gemeenschappelijk onderzoeksteam
gevestigd wordt, zijn bijvoorbeeld:

De vraag waar het zwaartepunt van
het opsporingsonderzoek komt te liggen,
bijvoorbeeld vanwege fysieke aanwezig-
heid van de (meeste of belangrijkste)
verdachte(n), of omdat daar de belang-
rijkste strafbare activiteiten plaatsvinden;

De vraag naar de aanwezigheid van
bevoegdheid om de verdachte(n) te ver-
volgen (om over- of uitleveringen zo
veel mogelijk te voorkomen);

De vraag waar het grootste deel van
het bewijs vergaard moet worden bij-
voorbeeld vanwege (betere) feitelijke
onderzoeksmogelijkheden (zoals obser-
vaties of telefoontaps);

Redenen van praktische aard in de zin
van beschikbare capaciteit of specifieke
deskundigheid.

Het verdient aanbeveling om de overwe-
gingen die voor de beslissing leidend
zijn geweest schriftelijk vast te leggen
met het oog op eventuele verweren van
de verdachten bij de uiteindelijke behan-
deling ter terechtzitting. Ook hierbij
geldt dat deze handreiking voor het bepa-
len waar de leiding van een gemeen-
schappelijk onderzoeksteam moet
berusten vergelijkbaar is met een instruc-
tienorm voor de betrokken strafvorder-
lijke overheden. Zij beoogt geen
waarborgnormen ten behoeve van de
verdachte of beklaagde in het leven te
roepen.
   Bij bovenstaande criteria moet worden
bedacht dat de praktijk bij internationale
opsporingsonderzoeken laat zien dat de
nodige flexibiliteit betracht moet wor-
den. Indien in de loop van het traject het
zwaartepunt van het opsporingsonder-
zoek verschuift naar een ander land,
moet de leider van het team in overleg
met zijn collega’s uit de deelnemende
landen besluiten welke consequenties
daaraan verbonden moeten worden. Eén
van de consequenties kan zijn dat de
leiding van het team wordt verplaatst
naar een ander land. Daarom is van
belang dat reeds bij de start van een
gemeenschappelijk onderzoeksteam
nationale aanspreekpunten in de deelne-
mende landen worden aangewezen. Niet

– 

– 

– 

– 

alleen zullen op deze wijze lokale onder-
zoeken buiten het vestigingsland
gecoördineerd kunnen worden, ook is
op deze wijze bij verplaatsing van het
team dit aanspreekpunt de logische
nieuwe leider van het onderzoek.

5. Procedure voor het instellen van
een internationaal gemeenschappelijk
onderzoeksteam

5.1 Initiatief
De instelling van een gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam geschiedt, conform
artikel 552qa WvSv door middel van
een rechtshulpverzoek afkomstig van de
bevoegde autoriteit in het initiërende
land aan de gewenste deelnemende lan-
den (zie paragraaf 3.1 voor het verplich-
tend karakter van een
rechtshulpverzoek). In Nederland is het
OM als zodanig aangewezen. In andere
landen kan dat zowel de politie als het
openbaar ministerie zijn, of een daarmee
vergelijkbare aangewezen instelling.
Hierbij wordt verwezen naar de EU-
website5 waarop een actueel overzicht te
vinden is van de bevoegde autoriteiten
in de lidstaten.
   De officier van justitie binnen wiens
rechtsgebied het gemeenschappelijk
onderzoeksteam geheel of grotendeels
de opsporingshandelingen zou moeten
verrichten (laat) toets(en)t of het rechts-
hulpverzoek de volgende gegevens bevat:

autoriteit waarvan het verzoek uitgaat;
onderwerp van en de grond voor het

verzoek;
voor zover mogelijk de identiteit en de

nationaliteit van de betrokken persoon;
zo nodig de naam en het adres van

degene voor wie het bestemd is;
samenstelling van het team.

Het rechtshulpverzoek kan gevolgd wor-
den door een oriënterend overleg met
potentiële partners in een gemeenschap-
pelijk onderzoeksteam en met Europol
en Eurojust. Meestal zal pas in de loop
van het onderzoek duidelijk worden in
welk land (of in welke landen) de straf-
zaak uiteindelijk voor de rechter wordt
gebracht. Juist daarom is het van belang
in een zo vroeg mogelijk stadium niet
alleen opsporingsambtenaren, maar ook
autoriteiten die verantwoordelijk zijn
voor de vervolgingsbeslissing bij de
besprekingen te betrekken met het oog
op de strafvorderlijke eisen die in ver-
schillende landen gesteld worden. De
ondersteuning en eventuele deelname
door Europol-medewerkers (zie para-
graaf 5.6) kunnen worden besproken.
Het rechtshulpverzoek moet worden
gevolgd door een overeenkomst, zoals
beschreven onder 3.4.
   Twee situaties moeten worden onder-
scheiden ten aanzien van de oprichting
van een gemeenschappelijk onderzoeks-
team waaraan Nederlandse opsporings-
ambtenaren en/of officieren van justitie
deelnemen. De procedure bij een Neder-

– 
– 

– 
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lands initiatief wordt beschreven in 5.2,
de procedure bij een buitenlands initia-
tief in 5.3. De spoedprocedure die van
toepassing is op zowel Nederlandse als
buitenlandse initiatieven, wordt beschre-
ven in 5.4.

5.2 Instelling van een internationaal
gemeenschappelijk onderzoeksteam op
Nederlands initiatief (uitgaande verzoe-
ken)
Ten behoeve van de uniformiteit op het
gebied van de rechtshulp worden uit-
gaande rechtshulpverzoeken met betrek-
king tot een gemeenschappelijk
onderzoeksteam ingeschreven bij het
Internationaal rechtshulpcentrum (IRC)
waarbinnen de in Nederland bevoegde
officier van justitie die een gemeen-
schappelijk onderzoeksteam wil instel-
len, werkzaam is. De betrokken officier
van justitie heeft vooraf in afstemming
met de hoofdofficier van justitie bepaald
wat het belang en de te verwachten
winst van het instellen van een gemeen-
schappelijk onderzoeksteam zijn, en of
er capaciteit beschikbaar en inzetbaar is.
Tevens heeft de officier van justitie de
criteria uit paragraaf 4 gehanteerd.
   Vervolgens wordt het rechtshulpver-
zoek door het regionale IRC schriftelijk
aangemeld bij het landelijk parket.
   Voor het instellen van een gemeen-
schappelijk onderzoeksteam is uiteinde-
lijk formele toestemming vereist van het
College van procureurs-generaal. Via de
voorliggende aanwijzing wordt de
bevoegdheid om voorlopige toestem-
ming te geven gemandateerd aan het
landelijk parket. Deze voorlopige toe-
stemming wordt binnen 96 uur na de
schriftelijke aanmelding van het rechts-
hulpverzoek gegeven door het landelijk
parket, onder voorbehoud van definitie-
ve toestemming van het College op
grond van een op te stellen plan van aan-
pak.
   In de volgende fase wordt door de offi-
cier van justitie die het verzoek heeft
gedaan samen met de bevoegde autoritei-
ten van de deelnemende landen een plan
van aanpak opgesteld tot de vorming
van een gemeenschappelijk onderzoeks-
team. Nadere uitwerking van de keuze
voor de vestigingsplaats, het doel en het
leiderschap van het team zijn hierin
essentiële elementen. Ook hier is de
betrokkenheid van de hoofdofficier van
groot belang. Tevens wordt een concept
van de te ondertekenen overeenkomst
opgesteld (conform de voor Nederland
aangepaste EU-modelovereenkomst (zie
bijlage 1). Het zwaartepunt ligt overi-
gens bij het plan van aanpak. De over-
eenkomst is daarvan een formele
vastlegging.
   Het plan van aanpak en de concept-
overeenkomst worden door tussenkomst
van het landelijk parket ter goedkeuring
voorgelegd aan het College van procu-
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reurs-generaal. Het landelijk parket is
verantwoordelijk voor de voortgangsbe-
waking van deze procedure.
   Na goedkeuring door het College
tekent tenslotte de hoofdofficier van
justitie binnen wiens parket de officier
van justitie werkzaam is die verantwoor-
delijkheid draagt voor het functioneren
van het gemeenschappelijke onderzoeks-
team de overeenkomst tot de instelling
van het gemeenschappelijke onderzoeks-
team. De hoofdofficier zal vervolgens,
in nauw overleg met de officier van justi-
tie die het team leidt of die – als het
team in het buitenland gevestigd wordt
– contactpersoon voor Nederland is,
toezien op het goed functioneren van het
gemeenschappelijk onderzoeksteam.

5.3 Instelling van een internationaal
gemeenschappelijk onderzoeksteam op
buitenlands initiatief (inkomend verzoek)
Inkomende rechtshulpverzoeken met
betrekking tot een gemeenschappelijk
onderzoeksteam worden ingeschreven
bij het IRC waar het verzoek ontvangen
wordt. Het rechtshulpverzoek wordt
steeds door de regionale IRC’s schrifte-
lijk aangemeld bij het landelijk parket.
Van Eurojust, Europol of OLAF afkom-
stige verzoeken tot het deelnemen aan
een gemeenschappelijk onderzoeksteam,
of verzoeken waarvan duidelijk is dat ze
tot het werkveld van de Nationale
Recherche behoren, worden gericht tot –
of anders na registratie doorgestuurd
naar – het LIRC.
   Het (L)IRC betrekt de officier van
justitie binnen wiens rechtsgebied het
gemeenschappelijk onderzoeksteam
geheel of grotendeels de opsporingshan-
delingen zou moeten verrichten. Ook nu
toetst de officier van justitie of aan de
criteria uit paragraaf 4 is voldaan.
Tevens bepaalt hij – in samenspraak met
de hoofdofficier van justitie – het belang
en de te verwachten winst van het instel-
len van een gemeenschappelijk onder-
zoeksteam in te stellen, en de beschik-
baarheid en inzet van capaciteit. Voor
de eventueel gewenste betrokkenheid
van de Nationale Recherche wordt over-
legd met het landelijk parket.
   Wanneer de officier van justitie tot de
conclusie komt dat niet aan het verzoek
voldaan kan worden, laat hij dit schrifte-
lijk weten aan de verzoeker(s) voorzien
van een behoorlijke motivering.6 Deze
weigering en de motivering worden cen-
traal aangemeld bij het landelijk parket
zodat het landelijk parket optimaal
geïnformeerd wordt over de intensiteit
van het rechtshulpverkeer binnen de
Europese Unie.
   Wanneer de officier van justitie tot de
conclusie komt dat wel aan het verzoek
voldaan kan worden, wordt het rechts-
hulpverzoek door het IRC dat het ont-
vangen heeft schriftelijk aangemeld bij
het landelijk parket.

   De daarop volgende fases komen over-
een met de procedure tot het instellen
van een gemeenschappelijk onderzoeks-
team op Nederlands initiatief zoals
hiervoor beschreven in paragraaf 5.2.

5.4 Spoedprocedure voor instelling van
een internationaal gemeenschappelijk
onderzoeksteam op Nederlands of bui-
tenlands initiatief
Uit rechtszekerheidsoverwegingen is de
hiervoor beschreven opstelling van de
modelovereenkomst, de aanmelding
ervan en de uiteindelijke goedkeuring
door het College van procureurs-
generaal vóórdat het internationaal
gemeenschappelijk onderzoeksteam zijn
activiteiten ontplooit, van groot belang.
Niettemin kan het voorkomen dat deze
stappen niet afgewacht kunnen worden.
Er kunnen twee gevallen onderscheiden
worden.
   Het is ten eerste mogelijk dat in het
buitenland reeds langere tijd opsporings-
onderzoek heeft plaatsgevonden – al dan
niet door een gemeenschappelijk onder-
zoeksteam – en dat Nederland bij dat
lopend onderzoek met spoed moet aan-
sluiten. Partijen bij het in te stellen
gemeenschappelijk onderzoeksteam zijn
dan al bekend, evenals tijd, plaats en
aard.
   Ook is denkbaar dat het instellen van
het gemeenschappelijk onderzoeksteam
in Nederland zeer snel dient te geschie-
den om te voorkomen dat een (aantal)
strafba(a)r(e) feit(en) hier te lande vol-
tooid wordt, terwijl de voorbereiding
van of deelneming aan (die) dat feit(en)
geheel of grotendeels in het buitenland
hebben plaatsgevonden. Dringende
noodzakelijkheid kan dan de snelle
instelling van het gemeenschappelijk
onderzoeksteam vergen.
   Voor bovengenoemde gevallen is de
onderstaande spoedprocedure ontwor-
pen. Het gebruik van deze spoedproce-
dure moet echter uitzondering blijven.
De onder 5.2. en 5.3 geschetste procedu-
re van aanmelden, toestemmen en
goedkeuren moet de standaard zijn. De
reden daarvoor is gelegen in het feit dat
de leden van het gemeenschappelijk
onderzoeksteam door de overeenkomst
bepaalde strafvorderlijke bevoegdheden
krijgen (zie paragraaf 6 van deze aanwij-
zing). De hierna beschreven terugwer-
kende goedkeuring, waardoor de
uitoefening van deze bevoegdheden als-
nog gelegitimeerd wordt, brengt voor de
fase waarin niet zeker is of en hoe deze
goedkeuring wordt verleend (geheel,
gedeeltelijk of geclausuleerd) onzeker-
heden met zich mee en kan gemakkelijk
bewijsuitsluitingsverweren oproepen
(waarbij de verdediging zich beroept op
onrechtmatig verkregen bewijs).
   Zoals gebruikelijk wordt het uitgaande
of inkomende rechtshulpverzoek inge-
schreven bij het daarvoor in aanmerking
komende IRC.

   Het rechtshulpverzoek wordt (of is) op
dezelfde gronden zoals beschreven
onder 5.2 en 5.3 beoordeeld door de
officier van justitie in samenspraak met
de betreffende hoofdofficier van justitie.
Daarbij wordt (is) bekeken of zich één
van beide bovengenoemde spoedgeval-
len voordoet. In deze beide gevallen
moet nadrukkelijk eerst de afweging
worden gemaakt of het beoogde doel
ook bereikt kan worden via de gebruike-
lijke mogelijkheden van internationale
rechtshulp of met behulp van parallelle
opsporing.
   Daarna kan bij een positieve beoorde-
ling van het verzoek tot instelling van
een gemeenschappelijk onderzoeksteam
worden volstaan met mondelinge aan-
melding door het IRC bij het landelijk
parket en het College van procureurs-
generaal.
   Vervolgens beoordeelt het landelijk
parket de aanmelding en kan daarop
mondeling voorlopige toestemming ver-
lenen tot instelling van een gemeen-
schappelijk onderzoeksteam (onder
voorbehoud van goedkeuring door het
College). Daarvoor moet vanzelfspre-
kend duidelijkheid bestaan over de
beschikbaarheid van capaciteit.
   De mondelinge toestemming van het
landelijk parket vervangt voorlopig de
schriftelijke overeenkomst. Niettemin
zal tijdens of na de activiteiten van het
gemeenschappelijk onderzoeksteam als-
nog een plan van aanpak (indien nog
van toepassing) en overeenkomst tot
instelling van het gemeenschappelijk
onderzoeksteam moeten worden vastge-
steld. Dit plan van aanpak en de over-
eenkomst moeten worden ingediend bij
het landelijk parket en vervolgens ter
goedkeuring aan het College worden
voorgelegd. In de overeenkomst zal
opgegeven moeten worden tot welk tijd-
stip deze overeenkomst terugwerkt.
Meestal zal dat het tijdstip zijn waarop
de mondelinge toestemming door het
landelijk parket is verleend.
   Het uitvoeren van de laatste fase (teke-
nen van de overeenkomst en – indien
nog van toepassing – toezien op het
functioneren van het gemeenschappelijk
onderzoeksteam) vindt plaats zoals
beschreven in paragraaf 5.2.

5.5 De rol van Eurojust bij internationa-
le gemeenschappelijke onderzoeksteams
Het Raadsbesluit Eurojust biedt de
grondslag voor betrokkenheid van Euro-
just bij gemeenschappelijke onderzoeks-
teams.7 Ingevolge artikel 7 onder a sub
iv van dit Raadsbesluit kan het College
van Eurojust de bevoegde autoriteiten
van de lidstaten verzoeken een gemeen-
schappelijk onderzoeksteam in te stel-
len. De beslissing tot instelling van of
participatie aan een gemeenschappelijk
onderzoeksteam blijft ook in dat geval
voorbehouden aan de bevoegde autori-
teit in Nederland, in casu het Openbaar
Ministerie. Conform de hierover binnen
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het Openbaar Ministerie bestaande
afspraken dienen verzoeken van Euro-
just te worden gericht aan het landelijk
parket. Verzoeken van Eurojust zijn
uiteraard nimmer vrijblijvend. Meent de
aangezochte partij dat het verzoek niet
voor inwilliging vatbaar is, dan zal zij
de beslissing terzake toereikend moeten
motiveren (zie ook voetnoot 5).

5.6 De rol van Europol bij internationa-
le gemeenschappelijke onderzoeksteams
Zowel de EU-RHO als de Europol-
overeenkomst biedt een grondslag voor
betrokkenheid van Europol bij gemeen-
schappelijke onderzoeksteams.8 Verte-
genwoordigers van Europol kunnen
deelnemen aan de activiteiten van het
team indien dit bij de instellingsovereen-
komst is overeengekomen. Bepaald is
evenwel dat zij niet dezelfde rechten
hebben als de leden en gedetacheerde
leden, tenzij uitdrukkelijk anders is over-
eengekomen. Europol-
vertegenwoordigers nemen bovendien
geen deel aan uitvoering van dwang-
maatregelen.9 Hun rol zal dan ook veelal
ondersteunend zijn en wel met name ten
aanzien van informatie-uitwisseling en
analyse. Overigens wordt hier gedoeld
op de ambtenaren van de organisatie
Europol en niet op de (politie)liaisons
die werkzaam zijn  vanuit de bij Europol
aangesloten landen voor informatie-
uitwisseling.
   De voorrechten en immuniteiten van
Europol-functionarissen gelden niet
voor de handelingen die ambtshalve
worden verricht bij taken die betrekking
hebben op deelname aan gemeenschap-
pelijke onderzoeksteams. Lidstaten
nemen een dergelijk niet-vrijblijvend
verzoek in overweging en moeten even-
tuele afwijzing van een Europol-verzoek
beargumenteren.10

6. Opsporing: Strafvorderlijke
bevoegdheden van de (gedetacheerde)
leden van een internationaal gemeen-
schappelijk onderzoeksteam

6.1 Inleiding
De instelling van een gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam kan er vooral toe
bijdragen dat de strafrechtelijke samen-
werking bij grensoverschrijdende opspo-
ringsonderzoeken wordt vergemakke-
lijkt en versneld. De instelling van een
gemeenschappelijk onderzoeksteam
creëert echter niet méér strafvorderlijke
bevoegdheden dan de (gedetacheerde)
leden zouden hebben op grond van hun
nationale wetgeving of toepasselijke
verdragen. Dit uitgangspunt is neerge-
legd in artikel 552qb WvSv. Hiervan
kan niet worden afgeweken in een over-
eenkomst die wordt afgesloten ten
behoeve van de instelling van een
gemeenschappelijk onderzoeksteam (zie
bijlage 1). De bevoegdheden kunnen
(zoals onder 3.4 weergegeven) eventu-
eel wel worden beperkt.

6.2 Bevoegdheden van buitenlandse
opsporingsambtenaren in een internati-
onaal gemeenschappelijk onderzoeks-
team dat in Nederland is gevestigd
Het team dient het recht van het land
waar het actief is te respecteren. Aan
buitenlandse opsporingsambtenaren
komt op Nederlands grondgebied geen
opsporingsbevoegdheid toe, tenzij de
wet of tussen betrokken staten gelden-
den verdragen daarin uitdrukkelijk
voorzien. Op eigen titel mogen zij in
Nederland nooit ambtshandelingen ver-
richten, tenzij zij als ‘persoon in de
openbare dienst van een vreemde staat’
uitdrukkelijk erkend zijn in het Wetboek
van Strafvordering, en dan nog alleen
indien en voorzover dat wetboek hun
uitdrukkelijk bevoegdheden toedeelt.
Hieronder worden twee uitzonderingen
beschreven van gevallen waarin het
optreden van de buitenlandse opspo-
ringsambtenaren wel kan plaatsvinden,
zij het uitsluitend onder het gezag van
de Nederlandse bevoegde autoriteiten.
   Ten eerste bevat artikel 54, vierde lid
WvSv een uitzondering op het beginsel
dat in Nederland alleen Nederlandse
opsporingsambtenaren strafvorderlijke
bevoegdheden mogen uitoefenen. Hierin
is de bevoegdheid neergelegd voor ‘per-
sonen in de openbare dienst van een
vreemde staat’ om buiten heterdaad een
aanhouding te verrichten op Nederlands
grondgebied, indien ze die bevoegdheid
in het kader van grensoverschrijdende
achtervolging op een door het volken-
recht toegelaten wijze uitoefenen (rele-
vant is in dit verband artikel 41 van de
Schengen Uitvoerings Overeenkomst).
   Ten tweede kunnen buitenlandse
opsporingsambtenaren strafvorderlijke
bevoegdheden uitoefenen op grond van
artikel 126g, negende lid WvSv. Een
buitenlandse opsporingsambtenaar kan
conform deze bepaling door een Neder-
landse officier van justitie in het belang
van het onderzoek gemachtigd worden
stelselmatige observatie te verrichten.
Daarbij moet hij zich houden aan de
uitvoeringsvoorschriften die zijn neerge-
legd in het Samenwerkingsbesluit
bijzondere opsporingsambtenaren (Stb.
1999, 549). Dat besluit stelt nadere
eisen aan de wijze waarop de buitenland-
se opsporingsambtenaar uitvoering dient
te geven aan de hem gegeven Nederland-
se machtiging. Zo moet hij rechtmatig
verkeren in zijn bediening volgens het
recht van het land door wie hij als opspo-
ringsambtenaar is aangesteld, hij is
verplicht te getuigen als hij daartoe
wordt opgeroepen, hij moet verslag
doen van zijn optreden aan Nederlandse
opsporingsambtenaren en hij mag geen
dwangmiddelen toepassen.

6.3 Bevoegdheden van Nederlandse
opsporingsambtenaren in een internati-
onaal gemeenschappelijk onderzoeks-
team dat is gevestigd op het grondge-
bied van een andere staat
Nederlandse opsporingsambtenaren of
officieren van justitie die als gedeta-
cheerd lid participeren in een gemeen-
schappelijk onderzoeksteam dat in een
ander land actief is, blijven gebonden
aan de Nederlandse wetgeving. Zij
mogen in het buitenland dus niet méér
of andere strafvorderlijke bevoegdheden
uitoefenen dan hen volgens het nationa-
le recht is toegestaan. Relevant is in dit
verband artikel 539a WvSv, waarin
wordt bepaald dat strafvorderlijk optre-
den door Nederlandse opsporingsambte-
naren buiten de Nederlandse territoriaal
bepaalde rechtssfeer slechts mogelijk is
‘voor zover het volkenrecht en het inter-
regionale recht dit toelaten’. Het artikel
wordt meestal toegepast wanneer straf-
vordering wordt gepleegd in volle zee of
binnen interstatelijk vrij gebied zoals de
internationale luchtkolom. Het artikel
formuleert echter de grondregel voor
ieder Nederlands strafvorderlijk optre-
den buiten het Nederlands territoir.
‘Toelaten’ betekent dat er een uitdrukke-
lijke volkenrechtelijke machtiging voor
het optreden moet bestaan, die bij voor-
keur is neergelegd in een verdrag. Een
dergelijke (verdragsrechtelijke) bepaling
moet ook zijn omgezet in nationale wet-
geving. Bovendien moet hun optreden
passen binnen de nationale wetgeving
van het land waar het team actief is.
   Voor de uitoefening van opsporings-
bevoegdheden die slechts door of met
machtiging van de justitiële autoriteiten
kunnen worden uitgeoefend, dienen de
(gedetacheerde) leden van het team zich
te wenden tot de bij het gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam betrokken officier
van justitie (of overeenkomstige autori-
teit) van hun eigen land. Zij verzoeken
hem de gevraagde onderzoekshandeling
te verrichten. Zij doen dit vervolgens op
dezelfde wijze als bij een nationaal
onderzoek. De toetsing of daaraan
gevolg gegeven kan worden geschiedt
eveneens op dezelfde wijze als dat in
een nationaal onderzoek gebeurt.

6.4 Gegevensverstrekking ten behoeve
van het onderzoek (artikel 552qd WvSv)
Bijzondere aandacht verdient het aspect
van verstrekking van informatie aan en
door leden van het onderzoeksteam (zie
ook paragraaf 6.5).
   Ingevolge lid 9 van artikel 13 van de
EU-rechtshulpovereenkomst kunnen de
leden aan het team ten behoeve van het
onderzoek gegevens verstrekken die in
hun eigen land voorhanden zijn. Dit
evenwel in overeenstemming met het
nationale recht van dat land en de
bevoegdheid van die leden. In het
Besluit politiegegevens is een bepaling
opgenomen om politiegegevens aan de
leden van een gemeenschappelijk onder-
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zoeksteam ter beschikking te kunnen
stellen. Op grond van artikel 5:4 van
voornoemd Besluit kunnen aan gedeta-
cheerde leden van een in ons land
gevestigd team op gelijke voet gegevens
worden verstrekt als aan Nederlandse
politieambtenaren en mogen aan Neder-
landse politiemensen in een buitenlands
team ook gegevens worden verstrekt ten
behoeve van het onderzoek.
   Lid 10 van artikel 13 van de EU-RHO
geeft aan in welke gevallen en onder
welke omstandigheden gegevens die
door leden en gedetacheerde leden als
zodanig tijdens het onderzoek rechtma-
tig verkregen zijn, en die niet op een
andere wijze voor de bevoegde autoritei-
ten van de betrokken lidstaten beschik-
baar zijn, gebruikt kunnen worden bui-
ten het onderzoek. Het is van belang
afspraken te maken (en zo nodig in de
overeenkomst vast te leggen) over de
vraag in hoeverre gedetacheerde leden
ook informatie mogen vragen en welk
gebruik zij er van mogen maken. Voor-
komen moet worden dat er informatie-
lekkage ontstaat en dat informatie buiten
het gemeenschappelijke onderzoek
ongecontroleerd benut kan worden.
   Met het oog op de vervolgingsfase is
het ook van belang te registreren op wel-
ke wijze informatie is verkregen en
waartoe en onder welke voorwaarden
informatie verstrekt is. Met het oog op
het bewaren en garanderen van de
rechtmatigheid van de informatiestroom
bedoeld in artikel 5521 WvSv is een
aanwijzing in voorbereiding met betrek-
king tot de methode van registratie en
het gebruik van de hier bedoelde gege-
vens.

6.5 Overdracht van stukken van overtui-
ging en gegevensdragers ten behoeve
van het onderzoek (artikel 552qe WvSv)
Wanneer Nederlandse ambtenaren deel-
nemen aan een in één van de andere
deelnemende landen gevestigd gemeen-
schappelijk onderzoeksteam, is geen
voorafgaand verlof van de rechtbank
(conform artikel 552oa en 552p WvSv)
meer vereist voor de overdracht aan het
team van de gegevens die binnen het
kader van het onderzoek met toepassing
van bepaalde bijzondere opsporingsbe-
voegdheden (zoals doorzoeking en
inbeslagneming in een woning of aftap-
pen of opnemen van telecommunicatie)
zijn verkregen. De vruchten van derge-
lijke onderzoeksverrichtingen kunnen
door de officier van justitie die bij het
team betrokken is onmiddellijk ‘voorlo-
pig’ ter beschikking van het onderzoeks-
team worden gesteld, zij het dat dit
onder voorwaarden dient te geschieden.
Die voorwaarden dienen in te houden
dat het Nederlands recht onverkort blijft
gelden ten aanzien van de bewuste stuk-
ken en gegevensdragers en dat het
gebruik als bewijsmiddel pas mogelijk
is nadat deze definitief ter beschikking
zijn gesteld. Dat laatste kan pas gebeu-

ren nadat en voorzover de rechtbank
daartoe verlof heeft verleend. Het is ove-
rigens volgens constante jurisprudentie
van de Hoge Raad over het interstatelijk
rechtshulpverkeer niet de bedoeling dat
de buitenlandse rechter gaat beoordelen
of het rechterlijk verlof naar Nederlands
recht op wettige wijze en rechtmatig is
verleend. De rechter, gebonden aan het
vertrouwensbeginsel, dient ervan uit te
gaan dat de buitenlandse autoriteit heeft
gehandeld in overeenstemming met het
nationale recht (HR 8 februari 2000, 11
2470, JOL 2000, 107). Dit geldt ook
voor de Nederlandse rechter in het
omgekeerde geval.

7. Vervolging: gebruik van buiten-
landse opsporingsresultaten ten
behoeve van strafvervolging in Neder-
land

7.1 Inleiding
Kenmerkend voor een gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam is dat onderzoek en
leiding in één land zijn geconcentreerd.
Idealiter is dat het land waar de zaak
naar verwachting voor de rechter zal
worden gebracht, maar er moet rekening
mee gehouden worden dat het zwaarte-
punt van het onderzoek (en daarmee ook
de leiding) gedurende het traject kan
verschuiven naar een ander deelnemend
land. Aangezien de nationale regelge-
ving omtrent bewijsgaring kan verschil-
len per deelnemend land kan zich de
vraag voordoen of bewijs, dat in één van
de deelnemende landen is verzameld,
door het Nederlandse Openbaar Ministe-
rie zonder meer bruikbaar is in een
Nederlandse strafrechtelijke procedure.
De leider van het team dient ervoor zorg
te dragen dat bij het (doen) verrichten
van onderzoekshandelingen in het bui-
tenland ten behoeve van strafvervolging
in Nederland zo veel mogelijk rekening
wordt gehouden met de in Nederland
geldende regels en voorschriften hierom-
trent. Daarbij gelden de aandachtspun-
ten zoals beschreven in de volgende
twee subparagrafen.

7.2 Bewijskracht
Een door een gemeenschappelijk onder-
zoeksteam verricht onderzoek kan lei-
den tot een strafvervolging in Nederland
terwijl onderdelen van het bewijs in het
buitenland zijn verzameld door ambtena-
ren van andere landen die bij het team
betrokken zijn. In artikel 552 qc WvSv
is bepaald dat stukken die de gedeta-
cheerde leden van het team hebben
opgesteld betreffende ambtshandelingen
ter zake van opsporing en vervolging in
het kader van het gemeenschappelijke
onderzoek, in Nederland dezelfde
bewijskracht hebben die toekomt aan
stukken betreffende overeenkomstige,
door Nederlandse ambtenaren in Neder-
land verrichte handelingen. De bewijs-
kracht gaat echter niet uit boven die wel-
ke de stukken hebben naar het recht van

het land waaruit de buitenlandse leden
afkomstig zijn. Deze bepaling is ont-
leend aan artikel 552gg WvSv. Doel van
artikel 552 qc is dat de Nederlandse
rechter het bepaalde in artikel 344, twee-
de lid (‘Het bewijs dat de verdachte het
tenlastegelegde feit heeft gepleegd, kan
door de rechter worden aangenomen op
het proces-verbaal van een opsporings-
ambtenaar.’) ook kan toepassen ten
aanzien van een proces-verbaal dat is
opgemaakt door een buitenlandse opspo-
ringsambtenaar.

7.3 Bewijsgaring
De officier van justitie die een in Neder-
land gevestigd gemeenschappelijk
onderzoeksteam leidt, is er verantwoor-
delijk voor (en dient erop toe te zien)
dat geen bewijs wordt ingebracht in een
Nederlandse strafrechtelijke procedure,
indien dat bewijs is verzameld op een
wijze die een fundamentele inbreuk zou
betekenen op Nederlandse regels van
strafvordering. Denk bijvoorbeeld aan
het gebruik van een opsporingsmethode
die in Nederland uitdrukkelijk niet is
toegestaan (zoals het gebruik van een
criminele burgerinfiltrant). Ook dient hij
te voorkomen dat bepaalde onderzoeks-
handelingen bewust in het buitenland
plaatsvinden, indien op voorhand reeds
duidelijk is dat daarmee Nederlandse
regels van bewijsgaring worden omzeild
(bijvoorbeeld het afnemen van DNA-
materiaal). Minder fundamentele ver-
schillen in methoden en procedures van
bewijsvergaring behoeven echter geen
belemmering te vormen voor het
gebruik van de verzamelde gegevens ten
behoeve van een Nederlandse strafzaak.
Wat ‘fundamenteel’ is in dit verband is
in zijn algemeenheid niet eenduidig te
zeggen. Wel kan gezegd worden dat
bewijsvergaringshandelingen die een
aanmerkelijke inbreuk opleveren op de
grondrechten of de grondrechtsuitoefe-
ning van een in de Nederlandse rechts-
sfeer vertoevend individu, de officier
aanleiding geven om te onderzoeken of
de bewijsvergaring wetmatig en rechtma-
tig is.

8. Evaluatie
De aanwijzing wordt drie jaar na inwer-
kingtreding geëvalueerd door de mede-
werkers van het Parket-Generaal die het
meest betrokken zijn bij internationale
aangelegenheden, in overleg met de
medewerkers van het landelijk parket
die zich met internationale taken bezig-
houden.
   De Commissie Internationale Samen-
werking van het Openbaar Ministerie
zal bovendien de inzet van het instru-
ment internationale gemeenschappelijke

Uit: Staatscourant 4 maart 2008, nr. 45 / pag. 11 6



onderzoeksteams en de toepassing van
deze aanwijzing periodiek bespreken in
haar vergaderingen.

1 Deze wet is vervallen op 1 januari 2008 met de inwerking-

treding van de Wet politiegegevens.

2 Het zogenaamde Napels II-verdrag, Trb. 1998, 174, arti-

kel 24.

3 Het zogenaamde TOC, Trb. 2001, 68, artikel 19.

4 PB 23.5.2003, C 121.

5 http://europa.eu.int/

6 Overigens kan weigering van een verzoek tot het instellen

van een internationaal gemeenschappelijk onderzoeksteam

ertoe leiden dat de minister van Justitie van het betreffende

land daar in de Justitie en Binnenlandse Zaken Raad op

aangesproken wordt.

7 Besluit van de Raad van 28 februari 2002 tot oprichting

van Eurojust teneinde de strijd tegen ernstige vormen van

criminaliteit te versterken, PB L 63/1, 6 maart 2002.

8 Zie EU-RHO art. 13 lid 12, Protocol tot wijziging van de

Overeenkomst tot oprichting van een Europese Politie-

dienst (Europol-Overeenkomst) en het Protocol betreffende

de voorrechten en immuniteiten van Europol, de leden zijn

organen, zijn adjunct-directeuren en zijn personeelsleden

(28 november 2002, PB C 312, 16.12.2002; Trb. 2003 Nr.

33) en het Kaderbesluit van de Raad van 13 juni 2002 inza-

ke gemeenschappelijke onderzoeksteams (PB L 162).

9 Zie art. 3 bis van de Europol-overeenkomst.

10 Zie het Verdrag betreffende de Europese Unie art. 30,

lid 2 onder b en de Europol-overeenkomst art. 3 ter.

Bijlage 1. Modelovereenkomst ter
instelling van een internationaal
gemeenschappelijk onderzoeksteam
overeenkomstig artikel 13 van de
Overeenkomst betreffende de weder-
zijdse rechtshulp in strafzaken tussen
de lidstaten van de Europese Unie van
29 mei 20001 (‘de overeenkomst’) en
het kaderbesluit van de Raad van 13
juni 2002 inzake gemeenschappelijke
onderzoeksteams2 (‘het kaderbesluit’)

1. Partijen bij de overeenkomst
De volgende partijen hebben een over-
eenkomst gesloten ter instelling van een
internationaal gemeenschappelijk onder-
zoeksteam:

   1. [Naam van de eerste autoriteit van
een lidstaat die partij is bij de overeen-
komst]
   en
   [Naam van de tweede autoriteit van
een lidstaat die partij is bij de overeen-
komst]
   (…)
   [Naam van de laatste autoriteit van
een lidstaat die partij is bij de overeen-
komst]
   De partijen bij deze overeenkomst
kunnen in onderlinge overeenstemming
besluiten, autoriteiten van andere lidsta-
ten te verzoeken partij te worden bij
deze overeenkomst. Voor mogelijke
regelingen met derde landen, organen
die krachtens bepalingen die in het
kader van de Verdragen zijn aangeno-
men in dit opzicht bevoegd zijn en
internationale instanties die betrokken
zijn bij de activiteiten van het gemeen-
schappelijk onderzoeksteam: zie het
aanhangsel bij deze modelovereenkomst.

2. Doel van het gemeenschappelijk
onderzoeksteam
De overeenkomst heeft betrekking op de
instelling van een gemeenschappelijk
onderzoeksteam voor het volgende doel:
   [Beschrijving van het specifieke doel
van het gemeenschappelijk onderzoeks-
team] De partijen kunnen in onderlinge
overeenstemming het specifieke doel
van het gemeenschappelijk onderzoeks-
team opnieuw definiëren.

3. Periode die door de overeenkomst
bestreken wordt
Overeenkomstig artikel 13, lid 1, van de
overeenkomst en artikel 1, lid 1, van het
kaderbesluit wordt een gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam ingesteld voor een

beperkte periode. Het krachtens deze
overeenkomst ingestelde gemeenschap-
pelijke onderzoeksteam kan gedurende
de volgende periode actief zijn:
   [Vermeld datum]
   tot en met
   [Vermeld datum]
   De in deze overeenkomst genoemde
periode kan in onderlinge overeenstem-
ming tussen de partijen worden ver-
lengd. In geval van verlenging wordt de
overeenkomst bijgewerkt.

4. Lidstaat/lidstaten waar het gemeen-
schappelijk onderzoeksteam actief zal
zijn
Het gemeenschappelijk onderzoeksteam
is actief in de volgende lidstaat/lidstaten:
   [Vermeld de lidstaat of lidstaten waar
het gemeenschappelijk onderzoeksteam
volgens de plannen actief zal zijn]
   Overeenkomstig artikel 13, lid 3,
onder b), van de overeenkomst en arti-
kel 1, lid 3, onder b), van het kaderbe-
sluit treedt het team op in overeenstem-
ming met het recht van de lidstaat waar
het actief is. Indien het team zijn activi-
teiten naar een andere lidstaat verlegt, is
het recht van deze lidstaat van toepassing.

5. Leider(s) van het gemeenschappelijk
onderzoeksteam3

De partijen hebben de volgende persoon/
personen, die een vertegenwoordiger is/
vertegenwoordigers zijn van de bevoeg-
de autoriteiten in de lidstaat/lidstaten
waar het gemeenschappelijk onderzoeks-
team actief is, aangewezen als leider(s)
van het gemeenschappelijk onderzoeks-
team, onder wiens/wier leiding de leden
van het team hun taken verrichten in de
lidstaat waartoe deze persoon/personen
behoort/behoren:

Lidstaat Naam Rang Gedetacheerd door
[naam van de autoriteit]1

 

    
    

1 Hier zou de suggestie kunnen ontstaan dat elke lidstaat een leider aanwijst. Duidelijk moet echter onder-

scheid worden gemaakt tussen de leider van het team (afkomstig uit het land van vestiging) en de contact-

personen (afkomstig uit de overige deelnemende landen).

Indien één van de bovengenoemde per-
sonen verhinderd is, zal diens superieur
de andere partijen schriftelijk meedelen
wie zijn vervanger is.

6. Leden van het gemeenschappelijk
onderzoeksteam
De volgende personen maken deel uit
van het gemeenschappelijk onderzoeks-
team:
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6.1. Justitiële autoriteiten

Naam Rang Functie Gedetacheerd door
[naam van de autoriteit]1

 

    
    

1 Hier kan ten onrechte de suggestie ontstaan dat er slechts enkel gedetacheerde leden zijn. Leden van het

team afkomstig uit het land van vestiging kunnen in dit overzicht echter als ‘gewone’ leden opgenomen

worden.

Indien één van de bovengenoemde per-
sonen verhinderd is, zal diens superieur
de andere partijen schriftelijk meedelen
wie zijn vervanger is.

6.2. Politiële autoriteiten4

Naam Rang Functie Gedetacheerd door
[naam van de autoriteit]

 

    
    

Indien één van de bovengenoemde per-
sonen verhinderd is, zal diens superieur
de andere partijen schriftelijk meedelen
wie zijn vervanger is.

6.3. Nationale leden van Eurojust die optreden op basis van hun nationaal recht5

Naam Taak:
Operationeel of ondersteunend

Lidstaat

 

   
   

Indien één van de bovengenoemde per-
sonen verhinderd is, zal diens superieur
de andere partijen schriftelijk meedelen
wie zijn vervanger is.

7. Deelname van ambtenaren van Euro-
pol/Eurojust/de Commissie (OLAF) of
andere instanties die krachtens het Ver-
drag betreffende de Europese Unie zijn
opgericht, alsmede van ambtenaren van
derde landen
De partijen bij deze overeenkomst
komen overeen dat een verzoek/de aan-
vaarding van een voorstel6 tot deelna-
me7 van Europol/Eurojust/de Commis-
sie (OLAF) geschiedt volgens de in het
aanhangsel bij deze overeenkomst opge-
nomen regeling.
   [Indien ambtenaren van Europol/
Eurojust/de Commissie (OLAF) deelne-
men aan het gemeenschappelijk onder-
zoeksteam, kan dit onder deze paragraaf
vermeld worden. Wat Eurojust betreft,
heeft dit betrekking op de deelname van
Eurojust, handelend als college en niet
via de nationale leden. De partijen
komen overeen dat de precieze regels
voor de deelname van ambtenaren van
Europol/Eurojust/de Commissie
(OLAF) aan het gemeenschappelijk
onderzoeksteam in een afzonderlijke,

aan deze overeenkomst te hechten rege-
ling8 met Europol/Eurojust/de Commis-
sie (OLAF) worden opgenomen.]

8. Algemene voorwaarden van de over-
eenkomst
In het algemeen zijn de in artikel 13 van
de overeenkomst en in het kaderbesluit
genoemde voorwaarden, zoals die wor-
den toegepast door de lidstaat waar het
gemeenschappelijk onderzoeksteam
actief is, van toepassing.

9. Specifieke regelingen van de overeen-
komst
De volgende specifieke regelingen kun-
nen van toepassing zijn op deze over-
eenkomst (een aantal van de hier
genoemde aspecten wordt ook geregeld
in de overeenkomst en in het kaderbe-
sluit):
   (Vermelden voorzover van toepassing.
De volgende sub-items zijn bedoeld om
de aandacht te vestigen op terreinen die
mogelijkerwijs specifiek beschreven
moeten worden).

9.1. Voorwaarden waaronder gedeta-
cheerde leden van het gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam kunnen worden
uitgesloten van deelneming wanneer er
onderzoekshandelingen worden verricht

9.2. Specifieke voorwaarden waaronder
gedetacheerde leden van het gemeen-
schappelijk onderzoeksteam onderzoeks-
handelingen kunnen verrichten in de
lidstaat waar het team actief is

9.3. Specifieke voorwaarden waaronder
een gedetacheerd lid van een gemeen-
schappelijk onderzoeksteam zijn nationa-
le autoriteiten kan verzoeken, maatrege-
len te nemen waar het team om heeft
verzocht zonder dat daartoe een schrij-
ven met een verzoek om goedkeuring
vereist is

9.4. Voorwaarden waaronder bijstand
krachtens de overeenkomst en andere
regelingen kan worden verleend

9.5. Voorwaarden waaronder gedeta-
cheerde leden informatie afkomstig van
de lidstaat die hen heeft gedetacheerd,
kunnen delen met de overige leden van
het gemeenschappelijk onderzoeksteam

9.6. Specifieke regels inzake gegevensbe-
scherming

9.7. Voorwaarden waaronder gedeta-
cheerde leden wapens mogen dragen/
gebruiken

9.8. Verwijzing naar eventuele andere,
reeds bestaande bepalingen of regelin-
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gemeenschappelijk onderzoeksteam in
staat te stellen zijn werkzaamheden uit
te voeren.
   De gebieden die voorbehouden zijn
aan de exclusieve bevoegdheid van
[vermeld lidstaat] of van de andere par-
tijen, of die het voorwerp zijn van een
lastenverdelingsregeling tussen de
bevoegde autoriteiten van [vermeld lid-
staat] en de andere partijen, worden
hieronder beschreven.
   (In de onderstaande lijst worden
slechts bij wijze van voorbeeld een aan-
tal terreinen genoemd die mogelijker-
wijs beschreven moeten worden)

10.1. Kosten van het functioneren van
het gemeenschappelijk onderzoeksteam

10.2. Kantoren

10.3. Voertuigen

10.4. Overige technische voorzieningen

10.5. Toelagen voor gedetacheerde
leden van het gemeenschappelijk onder-
zoeksteam

10.6. Verzekering voor gedetacheerde
leden van het gemeenschappelijk onder-
zoeksteam

10.7. Gebruik van verbindingsfunctiona-
rissen

10.8. Gebruik van het Europees justiti-
eel netwerk

10.9. Taal die in de communicatie wordt
gebruikt
Gedaan te [plaats van ondertekening],
[datum]

   [Handtekening van alle partijen]

1 PB C 197 van 12.7.2000, blz. 3.

2 PB L 162 van 20.6.2002, blz. 1.

3 Artikel 1, lid  3, onder a), van het kaderbesluit is van toe-

passing, dat wil zeggen: de leider van het team is een

vertegenwoordiger van de aan de strafrechtelijke onderzoe-

ken deelnemende bevoegde autoriteit van de lidstaat waar

het team actief is.

4 Onder deze politiële autoriteiten kunnen vanzelfsprekend

ook leden van de nationale eenheden van Europol vallen.

Deze nationale eenheden zijn in de lidstaten gevestigd en

zijn nationale politiële autoriteiten. Zelfs de verbindingsof-

ficieren van de lidstaten bij Europol behouden in principe

de mogelijkheid om als nationale politiële autoriteiten op te

treden.

5 Uit artikel 9, lid 3, van het besluit van de Raad van 28

februari 2002 betreffende de oprichting van Eurojust tenein-

de de strijd tegen ernstige vormen van criminaliteit te

versterken (PB L 63 van 6.3.2002, blz. 1) vloeit voort dat

de nationale leden van Eurojust kunnen handelen ten aan-

zien van buitenlandse gerechtelijke autoriteiten (d.w.z. dat

zij ook kunnen deelnemen aan gemeenschappelijke onder-

zoeksteams), welk recht door elke lidstaat wordt omschre-

ven.

6 Eurojust kan krachtens artikel 7 onder a van het Eurojust-

besluit zelf voorstellen om een gemeenschappelijk onder-

zoeksteam in te stellen. Tevens voorziet het nieuwe artikel

3 ter van de Europol-Overeenkomst, dat na de inwerkingtre-

ding van het Protocol tot wijziging van de Europol-

Overeenkomst zoals vastgesteld bij de Akte van de Raad

van 28 november 2002 (PB C 312 van 16.12.2002, blz. 3)

zal worden ingevoegd, er in dat Europol een lidstaat kan

verzoeken een strafrechtelijk onderzoek in te stellen of te

coördineren.

7 Die deelname is niet verplicht, maar afhankelijk van de

omstandigheden van het onderzoek en de bevoegdheid van

de betreffende instantie om deel te nemen aan de activitei-

ten van een gemeenschappelijk onderzoeksteam.

8 In deze afzonderlijke regeling zal onder meer bepaald

moeten worden of de rechten die de leden en gedetacheerde

leden uit hoofde van het kaderbesluit of van artikel 13 van

de overeenkomst bezitten, ook van toepassing zijn op amb-

tenaren van de hier genoemde instanties die deelnemen aan

het gemeenschappelijk onderzoeksteam.

Bijlage 2. Aanhangsel bij de model-
overeenkomst ter instelling van een
internationaal gemeenschappelijk
onderzoeksteam
Regeling met Europol / Eurojust / de
Commissie (OLAF), organen die
krachtens bepalingen die in het kader
van de Verdragen zijn aangenomen in
dit opzicht bevoegd zijn of andere
internationale instanties of derde lan-
den

1. Partijen bij de regeling
Europol/Eurojust/de Commissie
(OLAF) … en de [naam van de eerste
autoriteit van een lidstaat die partij is bij
de overeenkomst], de [naam van de
tweede autoriteit van een lidstaat die
partij is bij de overeenkomst] en de
[naam van de … autoriteit van een lid-
staat die partij is bij de overeenkomst]
zijn overeengekomen dat ambtenaren
van [Europol]/[Eurojust]/[de Commissie
(OLAF)]1 zullen deelnemen aan het
internationaal gemeenschappelijk onder-
zoeksteam dat zij bij overeenkomst van
… [datum en plaats van de overeen-
komst waaraan deze regeling wordt
gehecht] hebben ingesteld. Deze deel-
name zal plaatsvinden onder de volgen-
de voorwaarden.

2. Deelnemende ambtenaren

De volgende ambtenaren van Europol/Eurojust/de Commissie (OLAF) zullen
deelnemen aan het gemeenschappelijk onderzoeksteam:

Naam Rang Functie Gedetacheerd door
[naam van de autoriteit]

 

    
    

Indien één van de bovengenoemde per-
sonen verhinderd is, zal diens superieur
de andere partijen schriftelijk meedelen
wie zijn vervanger is.

3. Specifieke regelingen

3.1. Soort bijstand

3.2. Geleverde technische voorzieningen

4. Rechten van de ambtenaren van
Europol/Eurojust/de Commissie
(OLAF)/ organen die krachtens bepalin-
gen die in het kader van de Verdragen
zijn aangenomen in dit opzicht bevoegd
zijn of andere internationale instanties
of derde landen die deelnemen aan het
gemeenschappelijk onderzoeksteam

5. Regelingen voor de deelname van
derde landen aan het gemeenschappe-
lijk onderzoeksteam
Datum/handtekeningen

1 Schrappen wat niet van toepassing is.
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